
TÓTH SÁNDOR Gaál Gábor az emigrációban 

Gaál G á b o r életében az 1919 augusz­
tusától 1926 októberéig (és még tovább 
is) terjedő több mint hét esztendő egy 
akutból krónikusba hajló, elhúzódó szel­
lemi válság korszaka. Ezt a válságot két­
ségtelenül a vesztett forradalom keserves 
élménye és problémája váltotta ki. Még 
jobban összekuszálta és elmélyítette az 
emigrációs élet létbizonytalansága, kitaszí­
tottság-tudata, honvágy-komplexusa, úgy­
hogy bár a centrális politikai-világnézeti-
erkölcsi vonalon a későbbi fejlemények 
végső soron egy intellektuális-világnézeti 
tisztulás felé mutatnak, sokféle megoldat­
lan személyi problémája révén a válság 
áttételesen tovább tart, hatalmába keríti 
egész érzelmi életét, s legfeltűnőbb for­
májában mint átmeneti önbizalomvesztés 
nyilvánul meg. 

A válság legkorábbi, akut korszaká­
ból négy jegyzetfüzete maradt fenn. Ezek­
ben tanulmánytervek, konspektusok, rög­
zített ötletek, gondolatok között elszórva 
igen sok vallomásszerű szubjektív reflexiót 
olvashatunk, többnyire zaklatott hangú eszmefuttatást, a szóban forgó válság beszé­
des dokumentumait. H iábava ló kísérlet volna ezekből a szilánkokból valamiféle egy­
séges gondolatrendszert összerakni-felépíteni. Nemcsak szétszórtságuk és hézagossá­
guk miatt, hanem elsősorban azért, mert ilyen átgondolt, kiérlelt koncepció nincs is 
mögöttük. A tépelődés, a megrendültség kivetülései ezek a gyakran egymással fele­
selő gondolatok. B izonyos csoportosításban való bemutatásuk Gaál G á b o r akkori 
szellemi-erkölcsi válságának természetébe nyújt betekintést. 

Minden egyes, még a legtávolabbra kanyarodó jegyzete is visszautal, vagy 
visszavezethető a levert és meggyalázott forradalom problémájára. Miér t kellett úgy 
történnie, ahogy történt? Van -e kibontakozás a vereség zsákutcájából? M i t kell 
tenni és hogyan? S e tárgyi természetű kérdések nyomában, azokkal összefonódva 
lökődnek felszínre a legszubjektívebb személyi jellegű problémák: ki vagyok én, 
hol a helyem, mi fáj, miért fáj, mit tegyek? 

A forradalom vereségét a perspektíva-vesztés sajátos torzító optikájából ítéli 
meg. A z t a bénultságot, amelyet a vereség nyomán s a bosszúszomjas fehér-terror 
hatása alatt tapasztalt a tömegeknél, hajlamos visszavetíteni és úgy értelmezni, 
hogy 1918—19-ben a tömegek nem értek meg a forradalomra, h o g y a forradalom 
a tömegektől elszakadt, tisztaságvágytól fűtött kisebbség nagyszerű kitörési kísér­
lete volt, a gyűlölt régi keretek lerombolásának, új korszak nyitásának kísérlete. 

Portré 1925-ből. Feltehetően Hatvanyné 
Marton Erzsébet munkája 



E gondola t megkerülhetet len másik oldala szabad vol t -e kockáztatni , az embereknek 
annyi szenvedést okozni , vagy muszáj volt , kellett? 

(Jellemző, hogy bár a vereségért va ló felelősséget o lykor odáig feszíti, hogy 
szabad vol t -e egyáltalán a forradalmat elkezdeni — annak igazát soha kétségbe 
n e m von ja . Ez azonban o lyan konfl iktust invo lvá l a forradalmi akció igaza és az 
ennek el lenál ló valóság között, ame ly a valóság irracionális vol tá t sugallja. S bár 
az irracionalista f i lozófia konzekvenciá já t Gaál G á b o r még ebben a korszakában is 
elkerüli , nyomai t , hatását irracionalisztikus re f l ex iók formájában felfedezhet jük a 
füzetek számos lapján.) 

A megver t generáció , a fo r rada lmárok kis csoport ja csinálta hát a forradal­
mat. Bukásuk tragikus, mert ve lük az igazság bukot t el. S a tragédiát tetőzi, hogy 
a bukás n y o m á n azok a tömegek szenvednek, akiknek megvál tásáért az akc ió 
elindult. 

Egy helyt e „ m e g v e r t generációt" többes szám első személyben szólva így 
je l lemzi : „mindnyá jan nihilisták vagyunk" , „ tagadunk mindent", de „pándestrukt ív 
lelkünk va lami moral i tás felé eped" . Úgy látja, hogy ettől a nemzedéktő l n e m 
idegen az egoizmus , az utili tarizmus, a hedonizmus sem. Az tán : „szere tünk új sza­
vakat csinálni", mégis a l eg j e l l emzőbb : a hazug konvec iók elleni harc. „Életünk 
lírája a lázadás. Tagadjuk a mai á l lamot és egyházat. A z arisztokraták nac iona­
lizmusára csak gyűlölet tel tudunk gondoln i . ( . . . ) A l iberal izmus gyűlöletes szá­
munkra, nemkü lönben a burzsoázia. Szocial isták vagyunk." „Éle tünk a fo r rada lom­
nak csak eszköze." „Hazavágyódásunk van oda, ahol a ba r ikádok vannak, minden­
hová, ahol az van, Ber l inbe , M e x i k ó b a . " Már t í rvágy és aszkézis is je l lemzi sze­
rinte ezt a generációt , s így összegezi je l lemzését : „ A szerzetesnek, a vándornak s 
egy kegyet lenkedő frankt irőrnek keverékei vagyunk." 

Másho l másként merü l fel a szerzetes és aszkéta képe : „ V a n va lami bennem 
a szerzetesből és az aszkétából . Á m az é le tem m é g s e m kolostor . Ó, lebírhatatlan, 
szörnyű e l lentmondások." Ugyani t t m e g d ö b b e n azon, h o g y l e g m é l y e b b le lkében 
cinizmust és szkepszist fedezett fel. A „k i v a g y o k é n ? " kérdés újra és újra elő­
ugrik a füzetek oldalain, hol mint a személyiség d i lemmája , hol mint alkotási 
d i lemma. Egy helyt a következő végletes fo rmában : 

„ N e m tudok rendbe jönni magammal . V a n n a k hetek ( . . . ) amikor misztikus 
vagyok, amikor tudásomnak minden energiája egy objektumra , istenre vonatkozik . 
Ezekben a napokban a f i lozófia teozófia lesz." „Természetesen patologikus ez az 
állapot. A lélek f igye lme csak egyetlen egyre v a n kifeszítve. A lé leknek e feszülése 
az extázisig fokozód ik a sajátos bo ldogság-vágyás é rze lmében . Ó, mi lyen azonos ez 
az érzés ( . . . ) a szere lemhez ( . . . ) " . 

Majd némi öni róniával : „ A z aszketikus élet veze t ide. Hal luc inác ió im nin­
csenek — de korral megjöhe tnek még." V é g ü l : „Természe tesen ez arisztokratikus 
érzés. Mindenki n e m érezheti . Ezt a v i lágot m e g v e t e m i lyenkor , és i lyenkor kon ­
zervatív v a g y o k és reakcionárius. 

De van for rada lmiságomnak is misztikája. A z én ember ideá lom a paraszt. De 
az a paraszt, az én parasz tom n e m lakik az én hazámban. A z a paraszt az orosz 
muzsik lenne, ha Oroszországban születtem volna." 

Vagy i s : merő o lvasmány-é lmény alapján alakította ki ezt az eszményét . A 
muzsik-mítosz Tolsztoj és Dosztojevszki j hatása alatt visszatérő témája. Egy helyt, 
amolyan fonákjára fordul t spengleriánusként (Spenglert más helyt egyér te lműen 
elveti!) így kiált fe l : „Hiszek Európa pusztulásában ( . . . ) Hiszem, hogy a titokzatos 
ősi Ázsia szel leme már itt van közöt tünk ( . . . ) " 

A misztikával va ló kaland után már logikusnak tűnnek az i lyen tépelődő 



sorok: „Kimondhata t lanu l fá j , h o g y m é g s e m tudom, hogy ki vagyok . N e m tudom, 
hogy igaz-e a fo r rada lom bennem. Erő-e a lázadás bennem, teremtő akarat-e, vagy 
dekadencia" , s az ehhez hasonló be jegyzések: „Utilitarista v o l n é k ? Nihil ista? B i ­
zony, b i z o n y morál is defektusaim vannak. M e g kell gyógyu lnom." 

A va l láshoz va ló v i szonya e korszakában rendkívül e l len tmondó, a misztiká­
val va ló kalandja el lenére v i lágosan leszögezi , hogy azt a vallást, ame ly évezre­
deken át az ember i élet és műve lődés középpont ja vol t , ő m á r n e m tudja e l fo­
gadni, egyet len vál tozatában sem. A katol ic izmusban az e l lenfor rada lom bázisát 
látja, a protestantizmustól személyes e l lenszenv választja el. A kérdés számára az, 
hogy akkor mive l kell pótolni a vallást, mer t szerinte „ a fo r rada lomnak elő kell 
készítve lenni a val lásban, az et ikában és a f i lozóf iában". „ Ú j vallás nélkül n e m 
épülhet fel az új társadalom." Persze tekinthetnők ezt csupán terminológiai d i l emmá­
nak is. Hiszen vi lágos, hogy ha a forradalmi eszmével , forradalmi ideológiával 
helyettesítjük b e azt, amit Gaál itt a forradalmat előkészítő és a hagyományos 
val lásoktól merőben eltérő val lásnak tekint, akkor minden vi lágossá és egyér te lművé 
válik. Csakhogy fontosnak éppen az tűnik, hogy itt még n e m tud túl lépni a val lás 
legál ta lánosabb ér te lemben vett körén, h o g y az ideológiát , a tömegeket átható esz­
mét csak vallási eszmeként tudja felfogni , bá r ezt antagonisztikusan szembefor ­
dítja a kereszténységgel : „ A társadalom minden eddigi formái t össze kell törni. 
Európa tömege monarchikus és keresztény. Mindaddig , amíg a kereszténység meg­
törve nincs — a for rada lmaknak semmi értelmük. A forradalmat, a társadalmi 
forradalmat , meg kell e lőznie egy új vallási koncipiálásnak." 

* 

A forradalmat előkészítő új etika igényének megformálásánál már n e m je lent­
keznek i lyen zavarok. A forradalmár erkölcs iségének a problemat iká ja e lőbb még 
csak kérdésekben foga lmazódik meg, például i lyenekben: „El kell dönteni — sza­
bad-e mindent , és ha n e m szabad, mi t s zabad?" Néhány oldal lal a r rébb azon­
ban már pozit ív, áll í tó fo rmában fejti ki az et ikus-forradalmár e l eghúsbavágóbb 
d i lemmájá t : „ A forradalmi cse lekvés morali tása ez : — tudom, hogy ez a tétel: 
mindent szabad — hamis, rossz, mert pé ldául ölni n e m szabad, a fo r rada lom mégis 
öl ennek dacára, holott jó l tudja, h o g y amikor öl, rosszat cselekszik: azonban a 
fo r rada lom igaz hitével együtt meg kell lenni a bátorságnak is, k imondani , hogy 
gonosz és kegyet len és elviselhetet lenül fájdalmas ölni , de : elkerülhetet len -
ananké." 

* 

A z a G. G., aki magát a l ázadók szektájában tudja, válságszakaszának egy 
másik d i lemmájá t a köve tkezőképpen tudatosítja: „ R e n d e t akarok, káoszt nem. És 
a lázadásnak nincs rendje, formája." Ez az e l len tmondás két vona tkozásban is 
konkret izá lódik jegyzete iben. Egyrészt, bár e lmélet i leg j ó l tudja a fo r rada lomnak 
rombo lás és építés egymást feltételező egységéből ál ló dialektikáját, mégis többször 
szóvá teszi fenntartásait a rombolás , a destrukció, annak mértéke, szüksége iránt, 
mert őt igazán a fo r rada lom konstruktív oldala tartja igézetében. A z említett el lent­
mondás másrészt a lázadástól elválaszthatatlan szertelenségnek és az ő szubjekt ív 
f egye lemigényének a konfl iktusában konkret izálódik. Ezen a szálon jut el a forra­
dalmi pár thoz (a fo r rada lom szervezett , fegyelmezet t osztagához) va ló viszonyulása 
kérdéséhez. Egy be jegyzéséből kiderül, hogy személyi autonómiájá t félti a párt­
fegyelemtől . Fegye lmen ő az eszme sugallta önfegye lmet érti, de n e m látja meg a 
pártszervezetben s az önként vál lal t pár t fegye lemben a két l áncszem közötti k ö z v e -



títő láncszemet. Egy helyt azonban, ahol egy történelem-fi lozófiai eszmefuttatás 
során oda konkludál , hogy n e m csatlakozhat egyet len párthoz sem, a következő 
f igyelemre mél tó módos í tó kiegészítéssel él: „ A z a z csak akkor egy párthoz, ha az 
diktatorikus m ó d o n hajtja keresztül akaratát, és ha ez az akarat általános és mé ly 
akarat b e n n e m is. Ezért lehet a j övő re , de a mára vona tkozó lag egyáltalán n e m 
p r o g r a m o m a proletárdiktatúra." S ezt a következő megjegyzésse l magyarázza : 
„ H o g y a mára n e m : ez egy etikus kérdés. M e l y n e k más s íkban van a megoldása ." 
(Ezzel arra a főbenjá ró problémájára utal, hogy szabad e forradalmat csinálni még 
meg n e m érett tömegekkel , bukás esetén ki téve ezeket a bosszú csapásainak.) 

Füzetei arról is tanúskodnak, hogy nemcsak a m o z g a l o m polit ikai és erkölcsi 
kérdései iránt tanúsít fokozot t érdeklődést , hanem az e lméle t e lvon tabb aspektusai 
iránt is. Egy négy oldalra terjedő jegyzetében, ame ly valószínűleg egy o lvasmányá­
nak konspektusa, proletárkultúra és szocialista kultúra foga lmainak tisztázását, az 
elsőnek (osztály-kultúra) a másod ikká (az osztály nélküli tá rsadalom kultúrája) 
va ló átalakulását vázol ja , s ennek során a marx izmus t mint a szociális je lenségek 
kutatási módszeré t s egy egységes bölcselet i v i lágnézet pillérét je l lemzi . Máshol 
viszont — de ugyanebben a korszakában — Doszto jevszki j rő l ír h imnikus sorokat , 
őt tekinti a v i l ágfor rada lom szintézisének, aki mellet t mindenki el törpül a leg­
újabb korban. 

* 

Prob lémá inak egy másik c somópon t j a az internacional izmus és a nemzet i h o v a ­
tartozás számára akko r m é g megoldat lan el lentmondása. Rapszodikus , csapongó , 
zaklatott o lda lakon törekszik tisztázni a m a g a számára a kérdéseket . S a sajátos 
az, hogy mindké t vona tkozásban e l l en tmondások gyötrik. Érthető, hogy a szülőföld­
jét elárasztó e l lenforradalmi m o c s o k és brutalitás a nemzet i büszkeség helyett a 
nemzeti szégyenkezést vál t ja ki be lő le , s per lekedik, v iaskodik — Magyarországgal . 
„ A k o m p r o m i s s z u m o k hazája, holot t az én hi tem a v a g y - v a g y " — írja egyhelyt . 
Keserűsége elragadtatja, és már azt is kétségbe vonja , hogy szülőhazája valaha 
adott v o l n a va lami t a vi lágnak. Soha s e m vol tak nagyja i : „Se nagy szentek, se 
nagy árulók, se nagy r ingyók — m é g csak egy abszolut köl tőt s em adott Magya r ­
ország. Minden t máshonnan vett. Minden t másolt ." A megcsalt , becsapot t szerel­
mes keserű dühének túlzásai ezek. Másho l a h iggadtabb számbavevés alapállásá­
ból indul k i : 

„ M i az, hogy Magyarország? O s z t á l y f o g a l o m ? ( . . . ) Mindenk inek Magyarország, 
aki benne élt, v agy csak annak, aki j ó l él t b e n n e ? " Ennek az élére állított kér ­
désnek a gyakorlat i je lentősége végül is az, hogy az országot, me ly sohasem vol t 
az övé — elvet ték tő le : kiüldözték. És ezen a pon ton csodálatos kárpót lásban ré­
szesíti az emigráns magatehetet lenség: n e m vehet ték el tőle anyanyelvét , kultúrá­
ját — ez hát az ő hazája. „ A z én g o n d o l k o d á s o m tartalmait megszabja a magyar 
nyelv szókincse, foga lmainak sajátos tartalma. A z , ami az én eszembe jut, azt 
determinálja a magyar nye lv , a magyar foga lmak sz imbol ikus hatású és szug-
gesztivitású képzetei . Beszélek más nye lven is. D e az n e m az i g a z i ( . . . ) abban 
nincs csoda számomra , csak ér tem, de n e m szólal b e n n e m annak az évszázadai, 
tájai, atmoszférája, pogány istenei, pr imi t ív kultúrája. A z csak c iv i l izác ió b e n n e m 
és n e m k u l t ú r a ( . . . ) . Ez csak képzés b e n n e m és n e m teremtés. A z elhatárolás 
bennem és n e m h a t á r t a l a n s á g , ( . . . ) ez csak szűk kör b e n n e m és n e m egye temes­
ség. Holot t én egyetemes és általános akarok lenni." Számára az általános, az 
egyetemes ember i megvalósí thatat lan, elérhetetlen másként, mint a maga sajátos-



sága (magyarsága) közvetí tésével , a nemzetköziség csak a nemzeti fo rma közvet í té­
sével. E sajátosnak a feladása szükségszerűen más, olyan sajátos vállalását je len­
tené, ami neki n e m sajátja (idegen nye lv) , ami tehát csak megköti , elhatárolja, meg­
bénítja. A konklúziót azonban , hogy csak magyarként tud internacionalista lenni, 
torkára forrasztja az in ternacional izmusnak az a szimplif ikáló, vulgar izáló értel­
mezése, ame ly a kommunis ta m o z g a l o m b a n és főként egyes hangadó balos emi ­
gráns körökben ebben az időszakban érvényesült . S ez ú jabb bonyoda lmaka t és 
á ld i lemmákat szül, és e g y korszakban a szellemi válság elmélyí téséhez jelentősen 
járul hozzá. 

A m i itt — és máshol — Gaált ismételten konfl iktusokba kergeti, azt legta­
lá lóbban talán éppen ő je l lemezte , amikor magát l ázongó o r t o d o x n a k nevezte . Ez 
a kettősség az egységben, ez a p a r a d o x je lenség azonban eleven, feszülő szel lemisé­
get e redményez . Csapongást is, de szembesítéseket is, a gondola tok bátor s zembe­
állítását, a tovább-gondo lás attitüdjét, ame ly már itt is jelentkező, vagy csak 
felsejlő e redménye ive l a majdani szintézist fogja gazdagítani. 

Egyelőre azonban n e m több a vert for rada lmak utáni korszak tehetetlensé­
gébe befe lé forduló antikapitalizmusánál, ame lynek l eg je l l emzőbb vonása az, hogy 
valamiféle kommunis ta testvériség val lásos forradalma útján akarja előkészíteni 
az új forradalmat. A z új forradalmat, ami rő l soha le n e m mond . Ez a fo r rada lom 
azonban mítosz, me lynek központ i figurája a romantikusan kiszínezett muzsik leg­
n a g y o b b prófétája, Doszto jevszki j , me lynek hierarchiájában Marxnak is megvan az 
e lőkelő helye. Mítosz, amelynek szülője a tehetetlenség tudata, de hangsúlyozzuk, 
hogy következetesen antikapitalista mítosz. 

* 

A szellemi válság, amelynek itt csupán néhány aspektusát vi l lanthattuk fel, 
s ame ly — bár csökkenő intenzitással — kimutathatóan még évekig elhúzódott , 
fokozatosan kitermelte Gaál Gáborban szel lemi anti toxinjai t is. Így a talaj- és re­
ményvesztés soha n e m tudott elhatalmasodni , minden ellenállást maga alá gyűrni. 
Jel lemző, hogy a leg in tenz ívebb válság-per iódusban is mennyi re kitapinthatóan 
je lenvaló a kilábalás szándéka, a pozi t ív mego ldások keresése, j e l lemző, hogy a 
válság n e m h o g y bénította volna , hanem egyenesen serkentette szel lemi t evékeny­
ségét. Igazol ja ezt az emigrációs sajtóban (Jövő, Tűz, Panoráma) kifejtett élénk 
közírói aktivitása is. Kü lönösen f igyelemre mél tók ebben az összefüggésben m ű ­
velődéspol i t ikai nézeteit fej tegető c ikkei . A m i k o r a Pozsonybó l Bécsbe köl töző és 
folyóira tból i rodalmi tömeglappá, szavai szerint „rotác iós i rodalmi bulvár lappá" 
átalakuló Tűz szerkesztésébe bekapcso lód ik , p rogramadó vezérc ikkében az i rodalmi 
demokra t izmus és a sz ínvonal igény szintézisét hirdeti meg : mindenkihez szólni, a 
tömegek i rodalmi ízlését formálni az életes i roda lom propagálásával és a dilettan­
tizmus elleni egy ide jű harc útján. Egy másik c ikkében „a nemzet cs inosodása" 
végett v i lág i roda lmi művel tségünk kialakításának feladatát je löl i meg, s érti ezen, 
az olvasot tságon túl, az e l igazodás képességét, a világnézeti állásfoglalást. 

A z is j e l l emző Gaál Gáborra , hogy válságszakaszában sem ingadozik soha 
politikai ál lásfoglalásában. A legszerényebb könyvrecenz ió is a lka lom számára, hogy 
polit ikai elkötelezet tségének hangot adjon. Egy Tolsz to j -köte t magyarországi meg­
je lenése a lka lmával felismeri , hogy az anélkül, hogy hangja agitatív volna , „ártat­
lan c ímének szelíd zászlaja alatt mégis robban tó árut visz ki a magyar k ö n y v ­
piacra." 



Egy másik a lka lommal a könyvrecenz ió kereteit messze tú l lépve felfigyel 
arra, hogy Magyarországon az e l lenfor rada lom kora a magyar műford í tás i roda lom 
soha n e m látott fe l lendülésének korává vált, mer t nagyon sok író, min tsem hogy 
kiszolgál ja a kurzust, az eredeti a lkotások exponá l t abb területéről a műfordí tás 
fedezéke ibe vonul t vissza. A jelenséget t o v á b b b o n c o l v a az általános műve lődés tö r ­
téneti je lentőségen túl közvet len poli t ikai-társadalmi je lentőséget tulajdonít annak, 
hogy — a magyar nyomorúságnak min tegy pozi t ív mel léktermékeként — a v i lág­
i roda lom remekei korábban n e m remél t i ramban vá lnak anyanyelv i kultúránk 
szerves a lkotó részeivé: ezek a m ű v e k l ényegük szerint szükségszerűen a kurzus­
sze l lem fellazításának a tényezői Magyarországon. 

D e a válság leküzdésére i rányuló törekvéseinek talán l e g m e g g y ő z ő b b d o k u ­
mentumát egy ik jegyzetfüzete őrzi. Ebben öt lapnyi te r jedelemben egy, az emigrá ­
c ió szel lemi összefogását szolgáló akadémia- je l legű f ó r u m — a „Széchenyi - fő i sko la" 
— tervezetét vázo l j a fel. N e m valószínű, h o g y ez a terv csupán G. G. vágyá lma 
lett vo lna . A tervezet a szabadegyetemi je l legű e lőadássorozatok és más négy o r ­
szágra kiterjedő tevékenységi fo rmák témakörének megje lö lésén tú lmenően szer-
vezési-propagandiszt ikus-pénzügyi és más konkré tumokra is kiterjed, ami arra 
utal, hogy az adott időpontban szükséges és megvalósí tható feladatot láttak benne, 
s úgy vé l jük , n e m tévedünk, ha sugalmazójában, a kivitelezés anyagi és erkölcsi 
támogatójában Gaál akkori mesterét és pártfogóját , a mecénás Hatvany Lajost 
sejtjük. 

A fő iskola tervezetének indokolásában azonban azt a Gaál Gábor t fedezzük 
fel, aki az emigrác ió legfá jda lmasabb és legár ta lmasabb válságmegnyi lvánulásán, a 
csopor tok, f rakciók és szekták önemésztő meghasonlot tságán kíván fe lü lemelkedni 
és továbblépn i egy kulturális-szellemi összefogás egyengetése útján. M á r az első 
bekezdés egy a reális nehézségekkel és lehetőségekkel számoló opt imál is feladatot 
vázo l : „Cé l ja és rendel tetése: az emigrác ió poli t ikailag és taktikailag szétszórt 
frakcióinak egy o lyan kul túrmunkában v a l ó egyesítése, m e l y a szabad bírálat és 
kutatás talaján lehetséges. Cél ja ezt az egységet kifelé tudatosítani. A különböző 
pártfelfogású e lőadók és hal lgatók egységes munkájában felmutatni azt a közössé­
get, me ly az ot thontól elszakadt honfi társaknak egy közös poli t ikát kizáró kultúrmunkájában kifejezésre ikerülhet." A továbbiakban pedig a főiskolának azt a fe l ­
adatát szögezi le, hogy biztosítsa, a „történet i leg-átmeneti leg megbonto t t és elakasz­
tott" ha ladó magyar tudományosság folytonosságát , és „ a kor élő, e leven szel lem­
mozgalmaiva l va ló kontaktusát itt az emigrác ióban el n e veszítse". Feladata: „ egy 
a mai európai művel tség n ivó ján ál talánosnak mondha tó kultúra", az „o t thon hon­
talanná vált" forradalmi kultúra ápolása. Feladata: „ egy mai korszerű intellektus 
ismeretanyagát" nyújtani, vagy ahogy máshol a perspektívát is j e lö l i : „ egy v i lág­
nézet zártsága felé tartó ismeretanyagot". 

N e m tulajdonítanánk e tervezetnek az érdekes kortörténeti adaléknál n a g y o b b 
jelentőséget — még az ezzel rokon, f ennebb már idézett egyide jű publiciszt ikájával 
összevetve sem —, hogyha a már itt is megny i lvánu ló lényeg, a haladó szellemiség 
összefogásának gondola ta a reakció ellen Gaál későbbi pályája során más-más 
helyzetben, más konkré t p rob l éma kapcsán újra és újra meg n e m nyi lvánulna. 
De — amint még látni fog juk — ez o ly következetességgel vonu l végig egész pá­
lyáján, hogy az itt je lentkező szel lemi egységkezdeményt joggal tekinthetjük a 
kiteljesülő eredmény, a Korunk szel lemi népfront-eszméje legkorábbi e lőképének. 



A z 1922-es é v intenzív publiciszt ikai tevékenység j egyében telt el Bécsben. A 
Tűz megszünte után főként a Jövő c ímű napi lapnak dolgozot t . A j e l ek szerint azon­
ban stabilabb egzisztenciát n e m tudott teremteni magának ezalatt. Ez lehetett az 
oka annak, hogy amikor K o r d a Sándor Ber l inben a lakuló f i lmvállalatában dra­
maturgi állást kínál neki, az ajánlatot elfogadja, és 1923 januárjában Ber l inbe 
távozik, vál la lva azt is, hogy egyidejűleg a Jövő tudósítását is ellátja új munka­
helyéről . 1923. január 24-én már Ber l inből keltezi Hatvany Lajosnak címzet t l eve ­
lét. Utána több mint egy é v telik el, közben egy-egy c ikke je lenik meg bécsi magyar 
emigráns lapokban. Az tán — távozása után több mint egy évve l — 1924. március 
14-i, berl ini keltezéssel hosszú beszámoló levelet ír Hatvanynak, ame lyben k ide­
rül a f i lmvállalatról , „ h o g y már p rodukt ive n e m dolgozunk" . A levél tele honvágy­
nosztalgiával, az idegenbe vetettség, a magány keserűségével . „Itt, ebben a körben 
n e m szeretnék m a r a d n i . . . Jó vo lna végül is a he lyemre k e r ü l n i . . . oda , ahol azt 
adhatom, amit tudok." 

„ T u d o m , hazamehetnék. D e . . . " — s kifejti, hogy neki Magyarországon nincs 
keresnivalója. „Persze, Magyarország másra, j o b b r a fordulásra segítene, de ez 
á l o m . . . " A következő bekezdés azonban már e redményekrő l ad számot, s ezek 
fontosabbnak bizonyul tak, mint a múló, rossz közérzet : 

„Itt sem v o l t a m tétlen. Do lgoz t am egy n e k e m halálosan idegen munkaterüle­
ten. De jár tam és láttam. Egy kézi mesterséggel kerül tem abszolút közelségbe . 
K o r d a Sándornak n a g y o n köszönöm, hogy megtanított a fö ldön járni. Á m itt is 
já r tam más felé . Sokat színházba. Olvas tam is. Rev ideá l t am i s . . . sok hamis láng 
e lhamvadt be lő l em. A z új német S tu rm und Drang lámpásainak kialvásakor jö t ­
tem Ber l inbe . Jó tanulság vol t . V a n e redménye az évnek. D e . . . az egész é le t o lyan 
számomra , mintha sose kezdődne ." 

A z a rányok és hangsúlyok némi el tolódásával hasonlóképpen emlékez ik meg 
egy embe rö l t őve l későbben írott önéletrajzában is a berl ini évrő l . Említi , hogy a 
f i lmszakmában dolgozot t , de sem munkája , sem környezete n e m felelt meg vára­
kozásának, azonban „ e z a foglalkozás lehe tővé tette önművelésemet . Ber l inben ren­
geteget tanultam". „Ber l inben m é l ye d t e m el e lőször igazán a marx izmusban ." E m ­
líti még, hogy itt ismerkedett meg köze lebbrő l a németre fordítot t szovjet i r o d a l o m ­
mal, s hogy az N K P előadásait látogatta, sajtóját olvasta. 

Talán ez utóbbit , a német kommunis ta munkásmozga lommal v a l ó közelebbi 
megismerkedésé t eme l jük ki elsősorban, mert itt a tömegekben gyökerező e leven 
forradalmi mozga lmat találja, a bécsi emigrác ió á rnyékmozga lma helyett, ame ly 
mostoha körü lményeiné l fogva n e m kevés oko t adhatott arra, hogy kezdetben 
G. G. távoltartsa magát tőle. N e m érdektelen megjegyezni , hogy az 1923-ból nyi l ­
vántartott, Ber l inből küldött tíz c ikke közül négyet a kommunis ta emigrác ióhoz 
közel á l ló Bécsi Magyar Újságban publikált . (Az előző, 1922. é v negyvennégy c ikké ­
bő l ezzel szemben csak e g y je lent meg a Bécsi Magyar Újságban.) A marx izmusban 
va ló e lmélyedésérő l szó lva itt csak annyi t j egyzünk meg, hogy ez még mind ig n e m 
a marxis ta f i lozóf ia elsajátítása vol t , de kétségtelenül annak beha tóbb megis­
merése. 

A berl ini é v mindenképpen fontos szakasza Gaál fe j lődésének. A we imár i 
Németország szellemi pezsgése — s ezen belül a munkásosztá ly dinamikus m o z ­
galma, amit tapasztalhatott ott- tartózkodása alatt — nagymér tékben járult hozzá 
elsősorban polit ikai akt ivizálódásához, radikal izálódásához. 



Berl in után — valószínűleg m á r 1924 tavaszától egészen 1925 őszéig — Gaál 
újra Bécsben tartózkodott . A másfél éves időszakból ez ideig egyet len megje lent 
írását ismerjük, egy versciklust , amelye t két részben közöl t Kassák lapja, a Ma. 
Egyéb életrajzi adatokat őrző d o k u m e n t u m néhány leve le 1924 decemberébő l , m e ­
lyekben az akko r Olaszországban ta r tózkodó Hatvany Lajost tájékoztatja a bécsi 
eseményekről . Ezek a l eve lek egyébként — bár csak közve tve — igazol ják azt a 
kortársak közöl te adatot, h o g y ebben az időben Gaál Hatvany Lajos személyi tit­
kára volt . Ez a funkció Gaál számára talán szerény, de biztos egzisztenciát j e len­
tett az emigrációs élet általános létbizonytalansága közepette . Másrészt, amikor a 
dúsgazdag Hatvany felkínált egy i lyen állást, a b b a n ny i lvánva lóan kifejezésre 
jutott a mecénási gesztus is. Ez az új v i szony a két férfi közöt t m é g s e m von t maga 
után semmifé l e zavaró mozzanatot . A z i roda lom kérdéseiben közöt tük kialakult 
messzemenő elvi egyetértés, a kölcsönös megbecsü lés és a személyi vonza lom, a 
Hatvanyt j e l l emző tapintat és nagyvonalúság, s másrészt Gaál részéről annak be lá ­
tása, hogy munkakörének lelkiismeretes ellátása n e m egy személynek (akit kü lönben 
mindig nagyrabecsül t ) , hanem mindenekelő t t a közös ügynek a szolgálatát jelenti — 
úgy látszik, e leve elhárított ket tőjük kapcsolatában minden rossz vér t szülő félreértést. 

A rossz közérzet m é g s e m csökkent , sőt e l lenkezőleg, e lhatalmasodot t felette. 
A z emigrác iós élet mindenki t m e g n y o m o t t — Gaál Gábor t különösen. A vá l ­

ság, ame ly közvet lenül 1919 után a lever t fo r rada lommal elvesztett forradalmi 
perspektíva válsága, tehát e lsősorban poli t ikai-világnézeti je l legű válság vol t , az 
évek során színeződött és alakult. M i k ö z b e n világnézeti-poli t ikai vona lon sok m i n ­
den pozi t ív i rányban tisztult benne , a válság egyre inkább érzelmi életén hatal­
masodott el. Egyik összetevője ennek K o r d a Mária* iránti szerelme, amelyrő l alig 
tudunk többe t annál, hogy 1923—24 között Gaál Gáborban végle tek közt v iharzó 
érzelmeket korbácsol t fel, és 1924 karácsonyán egy kibéküléssel s imult és múlt el. 
Valószínű, h o g y a K o r d a Már i ához fűződő s végü l is zátonyra futott szere lem is 
jelentős mér tékben mélyí te t te el Gaál Gáborban azt a minden emigránst emésztő 
érzést, amit röv iden honvágy-noszta lg iának nevezhetnénk, s ame lyben összetevő­
kérit ott munkál t az idegenbe vetettség, a gyökérte lenség, a kiszolgáltatottság tu­
data. Sajátos m ó d o n hata lmasodik el G. G. é rze lmi v i lágán ez a honvágy-nosztalgia . 
Egyre i degenebbnek érzi közvet len környezetét , egyre n a g y o b b érzelmi ragaszko­
dással kö tődik anyanyelvi kultúrájához, miközben észokok felsorakoztatásával 
ál landóan arról győzköd i önmagát , hogy nincs út hazafelé. Sűrített képletét talál­
juk ennek az egész érzelmi-ér te lmi b o n y o d a l o m n a k — hát térben a bécs i emigrác iós 
élet kontúr jával — egyik Ha tvanynak írt l eve lében, m e l y b ő l éppen ezért t ö b b rész­
letet is bemuta tunk: 

„It t n e m vál toztak a d o l g o k . . . A hirtelen megvá l tó kö l c sönök után éppúgy 
szaladnak, a beígérések é p p o l y biztosak, a fizetés is é p p ú g y csurran és cseppen. 
Én tartom szokott és aszkétikus f rontom. A kötél még mindig n e m szakadt el. A z 
emigrációt alig l á t o m . . . Reini tzcel sűrűbben v a g y o k együtt . Ő do lgoz ik . K o m p o n á l . " 
Aztán arról ír, hogy egy pesti parlamenti bo t rány váltott ugyan ki némi izgalmat 
a bécsi emigránsok között , de ezek az izgalmak már n e m az igaziak, s ebbő l arra 
a konklúzióra jut : „egész biztos, hogy n e m tar tozunk oda és ezért v a g y u n k itt!" 
Egy másik bekezdésben Hatvanyt unszol ja : „Lássa b e végre , h o g y német í ró legyen 
és felejtse el, hogy mit akart és írjon a Pressének, vagy ahova kedve tartja, m in -

* Korda Mária Korda Sándor akkori felesége, a 20-as években ismert film­
sztár. A Gaált jellemző zárkózottság, tapintat és férfiszemérem következtében intim 
magánéletéről igen keveset tudunk, és itt csak olyan vonatkozásokra hivatkozunk, 
amelyek valamilyen módon közvetlenül belejátszanak közéleti szereplésébe. 



denhová lehet, Rómáró l , a szentekről vagy Catilináról. Minden aktuálisabb és f o n ­
tosabb, mint Magyarország." Ugyanennek a levé lnek egy másik bekezdésébő l : „Ot t 
R ó m á b a n egy fő- fő papnál érdeklődhetne , nincs-e az egyháznak va lahol valami 
szép olasz tájban egy kolos torban: egy esett, de felkelni akaró lélekre, énrám, 
szerzetesre szüksége?" 

A z emigráns élet ho l tvágányán megrekedt , tétlenségre és tehetetlenségre ítélt 
lé lek önk ínzó keserű játékai — lehetőségekkel , a m e lyek annyira e lvontak, hogy úgy­
sem valósulhatnak meg soha, s így csak a flagelláns önkorbácso lás módozata i . K ö z ­
ben pedig do lgoz ik is (bár e z időbel i publikálásáról nincs tudomásunk) . A már 
idézett egyik l eve lében jóhí rként közli Ha tvanyva l : „itt járt a pesti Világirodalom 
c ímű k ö n y v k i a d ó lektora, és megbeszél t v e l e m egy húsz ív ter jedelmű munkát . A z 
illető személyes i smerősöm, s r e m é l e m legköze lebbi l eve lemben a szerződésről s a 
felvett e lő legekről értesíthetem." (Csak sejtjük, hogy arról a fi lozófiai antológiáról 
van szó, amely rő l más helyt még b ő v e b b e n szólunk.) 

A helyét n e m találás rossz közérzete azonban n e m múlik, sőt egyre g y ö t r ő b b é 
válik. Gyötr i az idegenség, s gyötri magát a rác ió önszuggeráló refrénjével : haza 
ott van, ahol a fo r rada lom barikádjai emelkednek , akárhol , — a Lajtától keletre 
még n a g y o b b az idegenség, ott vad, kietlen, barbár fö ld terül el, az otthon melegét 
ott hiába keresné, „egész biztos, hogy n e m tartozunk oda és ezért vagyunk itt!". 
De a szigorú és vi lágos észokok sem tudják legyőzni a lé lek sóvárgását, s 1925 
őszén Gaál G á b o r hazatér Budapestre , hogy közel egy évi vesszőfutás tanítsa m e g 
rá: az e l lenfor rada lom n e m felejt, s csak az számíthat tőle bűnbocsánatra , aki 
vállal ja a maga kanosszáját, a penitenciát . Ta lány csak az marad, amikor tucatnyi 
bizonyí tékát adta annak, hogy mindez t már e l ő b b jó l tudta — mi vihette még i s 
rá a visszatérés kockázatos lépésére? Gaál számára az emigrác ió évei egy életre 
szóló é lmény t és tapasztalatot jelentettek. Évekig foglalkozot t a gondolat tal , h o g y 
az emigrác ió szociológiáját , az emigráns lélektanát nagy tanulmányban do lgozza 
fel. Hagyatékában igen sok az e t émakörbe vágó anyag — szubjekt ív ref lexiótól 
tárgyilagos fel jegyzésig, verstől tanulmány-vázlat tervig —, itt mégis a b b ó l a m e g ­
rendítő közvetet t va l lomásbó l idézünk, ami t már a kolozsvári Ellenzék 1926-os é v ­
fo lyamának egy ik őszi számában olvashatunk. 

Ez a kitűnő esszé Bacsányi János emigráns-tragédiáját b o n c o l v a minden e m i ­
gráció tragikus légszomjáról szól, s az általánosítás fokán val l közve tve önmagáró l . 
A z esszé tömören így összegezi Bacsányi János költői pályáját és annak mot ivác ió já t : 
„ A kezdetben v i j j o g ó kürt h imnikus lelkesedése csakhamar az engedet len v a l ó ­
ságra ébredt elégia fá tyolos éneke lett." A kufsteini várbör tönben r a b o s k o d ó 
költő elégiái ezek — megvál tozot t , de még n e m apadt ki a dal, „ a va lóságnak m é g 
van költői ér te lme előtte, ha fájdalmas is ; hisz a bör tön után még nyi tva az út 
h a z a . . . hol küzdeni lehet." De Kufstein után jön a bécsi kényszerlakhely, a letörés, 
a kiégés. S e m a b o l d o g szere lem (Baumberg Gabriel la) , sem az idő fordulása, a m i ­
kor Napóleon diadalmas forradalmi hadseregével „a tör ténelem tetején", Párizsban 
járt — n e m fakasztják dalra. „ A va lóságnak n incs versér te lme előtte. Va lami n incs 
rendjén, s valaki nincs a helyén. Párizs n e m Magyarország s Magyarországra mégse 
mehet." W a t e r l o o után Bacsányi számára még 35 hosszú év következik, most m á r 
Linzben. Bacsányi próbál magához térni, tudományos munkába kezd, s „kri t ikai 
pepecselések kele tkeznek és végtelen k ivona tok mindenfé léből" . S közben ot thon, 
Magyarországon megje len ik az Aurora, Vörösmar ty verse iben az ő egykor i l í rá ja 
bujkál , de a hazai va lóságból kiemelt , lombik- lé t re kárhoztatott Bacsányi már m e g 
sem érti az otthoni élet organikus alakulását, Vörösmar ty t pedig éppenséggel b o ­
londnak tartja. „ B o l y o n g hontalanul. A z életnek és va lóságnak nincs semmifé le 



értelme előtte." Eddig egy rokonlé lek , e g y rokonsors t ragédiájának megrendí tő rajza, 
me lynek sikerülését a belülről ábrázolás hitele biztosítja. A m i az utolsó o lda lon 
következ ik — m á r ennél is t ö b b ; az általános síkjára emel t önva l l omás : „ A szám­
űzöttek és emigránsok szörnyű sorsa, Batsányi élete Kufstein után. A se itt, se 
ott, a seho lsem gyökeres emberé . 

A z élet mindig és mindenüt t közösségekbe tartozás. A z élet m ind ig va lahová 
beágyazot t tudat és talaj a r emegő lábak alatt. A z élet kifürkészhetetlen tudati 
korrespondencia hozzánk tartozó társak között . A z igazi élet e tudatát n e m pótol ja 
a vágy, és n e m póto l ja a lelkesedés. A z idegen l inzi táj és idil l — üres káprázat, 
ő maga harag és epedés, és csak a társai közt éber tudat. Itt száműzötten a hallga­
tás, a vegetálás. Emigráció ." 

Íme Gaál G á b o r va l lomása arról, h o g y miért n e m vállalhatta t ovább az 
emigrációt . Mer t az emigrác ió : vegetálás. 

* 

A hazatérésből végül is egy közel egy évig tartó in termezzó lett, amiről 
önéletrajzi foga lmazványában így számol b e : 

„ M i v e l ( . . . ) Magyarországról o lyan értesülést szereztem, hogy az e l l enem ki­
adott körözés elévült , 1925 ok tóberében Budapestre utaztam. Beje lent [kez]ésem 
után pár nappal azonban egy 1919. március elején Kecskeméten tartott nyi lvános 
előadásomért letartóztattak s a kecskeméti fogházba szállítottak*. R ö v i d pár heti 
letartóztatás után azonban szabadlábra helyeztek, mer t a gyorsí tot t eljárású tör­
vénykezés megszüntetése után ü g y e m b e n lehetséges vo l t a szabadlábon va ló v é d e ­
kezés. A tárgyalást azonban n e m vár t am be, h a n e m a b i r tokomban levő útlevéllel 
Bécsbe távoztam." 

A z 1925—26-os magyarországi tar tózkodásának egyéb n y o m a i : egy a Nyugat­
ban megje lent c ikke (Egy újfajta magyar író, 1926. 1031—32), va lamint néhány 
Hatvanynak írt levele . Ez u tóbbiak az életrajz szempont jából fontos részletekkel 
bővít ik az önéletrajz t ö m ö r tényközlését. 

Ha tvanyhoz első levelé t közvet lenül a letartóztatásából va ló szabadulás után 
írja. Beszámol arról, hogy Pestről vasraverve kísérték helyszíni vizsgálatra, ahol 
éppen hetipiac vol t , s „ fa j tám igen közvet len és tömeges érdeklődéssel kísérte 
( . . . ) pápaszemes, megvasal t földi va l óm ." A per kilátásairól: „ A tárgyalást d e ­
cemberre v a g y januárra h i s z i k . . . Békebe l i codif ikálás szerint bűncse lekményemér t 
két évig terjedhető á l lamfogház jár. Sú lyosbí tó kö rü lmény azonban, hogy az izga­
tás Trianon előtt, tehát háború ide jén történt." Már itt fe lvet i : „ l e g r ö v i d e b b időn 
belül igénybe v e n n é m m é g meg lévő út levelem." Viszont egy ú jabb „kint i bo lygás" 
— n e m megoldás , egyetlen racionális mego ldás az öngyi lkosság vo lna — írja, „ m i n ­
den, ami ezen kívül van, t ámpont és tar ta lom nélküli űr: a n e m tudom, micsoda , 
a sehova se lehet". 

T ö b b minit egy fél é v mú lva még mind ig a közben többször is elhalasztott 
törvényszéki tárgyalás árnyékában él, l eve le rossz hangulatának oka a lé tbizonyta­
lanság, de Bécsbe n e m menne, s azt írja, el van rá szánva, h o g y a tárgyaláson 
megjelenik. 

* Az időpontra (1919. március eleje) negyed évszázad távolából tévesen em­
lékezik. A Népszava 1919. április 1-i számának 9. lapján, a Hírek rovatban meg­
jelent tudósítás szerint a kecskeméti kerület tanügyi dolgozóinak nagygyűlését, 
amelynek egyik előadója Gaál volt, 1919, március 28-án tartották meg. 



Van még egy Hatvanynak küldött dá tum nélküli hosszabb levele, amely ma­
gyarországi tapasztalatait részletesebben taglalja. A levél mot tó ja is lehetne az, ami­
vel összegezésként zárja sorait: „ir tózatos itt lenni." Pesti és szegedi rossz b e n y o ­
másaiból szemelgetünk: A z e m b e r e k tar tózkodnak az emigránsoktól , félnek. A z 
i roda lmárok is. Zsol t Béla is. Budapest el lenszenves, szegény, üres, kihalt. A re­
akc ió v idéken erős, Budapesten unt, lejárt. A Népszavát a szegedi t raf ikokban n e m 
lehet kapni. „Itt, Pesten sok mindent megpróbá l tam. Népszaváéknál és a párttitkár­
ságnál [nyilván a Szociá ldemokra ta Pártról van szó] lapulásra intenek, legalább 
egy fél évig, akkor aztán szó lehet arról, hogy va laminő pár tmunkába részt vehes­
sek. A z emberek , akikkel beszél tem, zordak, udvariasak, nagyképűek és gyávák. 
Lá tom és é rzem rajtuk, hogy j o b b , ha n e m is keresem többe t őket. Tehertétel va­
g y o k és veszélyes a szemükben." Megjegyz i még, hogy könyv te rvének a témája és 
ter jedelme olyan, hogy n e m sokkal kecsegteti. (Valószínű, hogy a m á r Bécsben 
felmerül t f i lozófiai antológia tervéről van szó.) 

Végü l is: mégsem várta be a tárgyalást, hanem 1926 júniusa és októbere között 
va lamikor felhasználta útlevelét , hogy Bécsbe utazzon, de csak azért, hogy onnan 
tovább mehessen. Októberben már K o l o z s v á r o n tűnik fel Hatvany Lajos oldalán. 

FORRÁSOK: Gaál Gábornak zömével 1921 és 1924 között a bécsi emigrációs 
sajtóban (Tűz, Jövő, Panoráma, Bécsi Magyar Ú j s á g , Ma) publikált í r á s a i . Az idé­
zeteket a következő (a Válogatott Írások I—II. kötetében újraközölt) írásokból vet­
tük: Rotációs „Tűz", Irodalmi nevelés. Tűz, 1922. július 9.; Tosztoj: Gyerekek a 
világ dolgairól, recenzió. Jövő. 1922. január 18.; Maupassant: A vörös lámpás ház, 
recenzió. Jövő, 1922. február 22.; Batsányinál Linzben. Ellenzék, Kolozsvár, 1926. 
november 29.; lásd még: Gaál Gábor: A hontalanság mítoszai. 1234... : Előszó a be­
fejezéshez. Erről van szó című kiadvány. Kolozsvár, 1927.; Egy újfajta magyar író. 
Nyugat, Budapest, 1926. 1031—1032. — A GAÁL GÁBOR-ARCHÍVUM DOKUMEN­
TUMAIBÓL: Gaál Gábor önéletrajzi fogalmazványa (három változatban) az 1949— 
1952-es évekből. — Négy jegyzetfüzet a bécsi emigrációs évekből. E füzeteket Gaál 
Gábor már betegsége alatt (1952—1954; Jegyzetek 1919—1920-ból megjelöléssel látta 
el és megszámozta (1-től 4-ig). A füzetek tartalma alapján valószínűbbnek tűnik, 
hogy a feljegyzések az 1920—1923-as évekből valók. — Gaál Gábor Hatvany Lajos­
nak írt levelei az 1923—1926-os évekből (fotokópiában). Szövegrészeket a következő 
keltezésű levelekből idézünk: Berlin, 1924. március 14.; Bécs, 1924. december 5.; Bécs, 
1924. december 30.; Budapest, november 6.; Budapest, 1926. június 2. — A Jövő. 
Magyar politikai napilap. Wien, 1923. január 11-i keltezésű, Dr. M. Révész alá­
írással ellátott igazolványa arról, hogy Gaál Gábor a lap berlini különtudósítója, 
valamint az Alexander Korda Film G. m. b. h. Berlin A. Korda aláírással ellátott 
igazolványa arról, hogy Gaál Gábor a f i l m v á l l a l a t dramaturgja. 


